
J A N K Ó
A  h o l  a  p á r t  s z a k a d .

Budapest, április 22. 1371. C Í6J  szám. XXYII. évfolyam . 1894.

A —i A —t. —- Földiek, ülj etet vissza a szekeremre, van itt hely elég.
H —th  G y—a, H —th  Xi—s, V —r  I —e. —- Nem lehet, mert sietünk.

E lőfizethetn i a  k iad ó -liiv a ta lb an  : B udapest, F c ren cz iek  te re  S. sz.jE lőfizetési d ij : E g é sz é v re  8 fr t . — F é lé v r e  4 fr t . — Negyedévre 2 frt.

M egjelen minden vasárnap. Egyes szám á ra  18 kr.
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M i kell még. Mert bármit akarsz te 
Édes magyarom —

A nnyi hercze-hurcza Nincs, ha szól Monocles:

S aggódás után »En nem ákárrom!«

Mosoly ül a honnak Aztán kell, hogy essék
Szép arczulatán. Valami csuda

Kossuth temetése S rendeződjék végre
Fényes, büszke volt Az a valuta.

S a nagy érzés árja 
Tisztesen lefolyt.

S kell még, hogy Krieghammer 
Azt jelentse ki,

Nagy diadalt ült a Hogy se pénz, se ember
Szabadelvüség . . . . Nem kell több neki.

Jól sikerült minden.
S mi kellene még? Annyi hercze-hurcza

S aggódás után,
Annyi hercze-hurcza Mindezeken kivül

S aggódás után, Még egy kell csupán:
Nem kell a magyarnak

Az kell, hogy derülvénEgy és más csupán.
Sorsunknak ege,

Legislegelőször Legyen a való ég
Az kell legkivált. Felhős, fekete.

Hogy körünkbe, lássuk
A legjobb királyt. Mert napos azúrja 

A mezők felett,
Hogy felhő ne lepje Borútlan derűje —

Homlokát s szivét Nagy borúnk lehet.
S tudja a magyarban

Támaszát s hivét. Szomjas a magyar föld,

Hogy zord félreértés Zörög a haraszt,

Ne busítsa őt, Nézi az ég alját

Hogy legyen az nékünk, Búsan a paraszt.

Ki volt ezelőtt. Sok egyéb nagy közjó

Aztán az is kell még. Yan-e, nincsen-e?

Hogy a győzelem, Bánja is ő, — eső,

Melynek úgy örülünk, Eső kellene!

Múló ne legyen. K ossuth számok.
Hogy vidám kedvünket Született: 1802

Ne kövesse gyász: Meghalt: 1894
Ne nyaffogjon vétót 3 6 9 6  : 2 =  1848

A főrendi ház.
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MUS ZÁJ - YI Z I T .

P. H. — Nem tudom én, de olyan szorongással megyek Felseőházyékhoz. 
W—e S—r. — Ne félj kicsikém! Ott leszünk mi is.
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P. N. a tők ep én z h ód o ltsága  alatt.
É n e k l i : Kaas Ivor.

Miről apám nagy búsan szólt,
Hogy itt hajdan szebb Napló volt,
Érzi szivem s majdnem sir ok 
S keservesen tovább irok.
A börzére sok nép eljár,
Itt áll a nagy újság-vásár,
Hej, maholnap a szabad szó 
Ritka, mint a fehér holló-
Napló, Napló, hová lettél,
Szép hiredből be kiestél.
Fáj szivem, fáj, ha ezt látom,
S a sorokat tovább szántom.

Apró i\irek
=  Szem élyi hir. B alonyi Im re  v izsgálób író  u r  a  m ú lt 

h é te n  egy órai m ag án k ih a llg a táso n  fogad ta  L in d er G yörgy kép­
viselő u ra t.  —  Bartók Lajos honderű- g y á rtn o k  és honfi búda- 
lá r , m in t részv é tte l é rte sü lü n k , p illa n a tn y i fö lhevülésben szen­
ved. — Törö-Vas Istvún k irak a t-szem lész  és zárta lán y -fe jtn ö k , 
m a hosszabb  időre  I l la v á ra  u tazv án , számos b a rá ta itó l  és ism e­
rő se itő l ez u tó n  vesz búcsú t. — Piros Panna fé rjte len  h o n an y a  
á t i r a to t  in té z e t t  a  fővárosi e lö ljárósághoz, m elyben  tu d a tja , 
hogy  a  be tegágyból im m á r fölkelvén, ú jb ó l ré sz t k iv án  venn i 
a  közteher-v ise lés ben. — Vajay István p a rla m e n ti eny'elgész 
és á lta lán o s-d e rü ltség  közeg, a  po lg ári h ázasság  részle tes v i tá ­
jáh o z  a d a to k a t g yű jtendő , a  h ú sv é ti szünidő a la t t  gazdasszo­
n y áv al co n ferá lt. — Lepke Adolár sz in v arázsn o k  és ism ert 
ty u k szem tip rász , a n n a k  k ije len tésé re  k é ri föl lap u n k a t, h o g y  
az a  pofon, a m it teg n a p  k a p o tt, tu la jd o n k ép p en  nem  nek i volt 
szánva.

O  Dowe szabó megszégyenítette még azt is, aki 
a puskaport feltalálta.

9 Most, hogy megszavazták a kötelező polgári 
házasságot, a »Pesti Napló« is elvált a papoktól.

ö  Miután megszavazták a polgári házasságot, 
Weber ur, a ki Apponyi Albert grófot egy külföldi 
fürdőből ismerte, gratulált neki a liberálizmus diadala 
alkalmából. Pedig a helyzethez jobban illett volna, ha 
azt mondja: »Gengen’s baden.«

O Az akadémiába 25 uj tagot jelölnek az akadé­
mikusok. Mi úgy tudjuk, hogy a közvélemény is jelölt 
már régebben huszonötöt a t. akadémiára.

A német császár kifogyhatatlan a maga tószt- 
jaiból. Nem csak Pólában, hanem talán már a pólyá­
ban is dikcziózott.

0  Kossuth Ferencz itthon az »O^7iow«-ban kije­
lenté, hogy majd otthon, megfontolja, hogy a jövőben 
mit tehet itthon.

a  Azt mondják, azért volt Kolosvári kapitány 
olyan vérszomjas nagypénteken, mert már nagycsütör- 
tök éjjel belekóstolt a Krisztus vérébe.

'V' Különös, hogy mig pár hét előtt nem volt 
szabad közelíteni az Operaházhoz, addig ezrek tolong­
tak körülötte. Most meg, hogy be is lehetne menni, 
alig fordul meg valaki a tájékán.

í  Párist ez idő szerint nem a németek, hanem 
a francziák bombázzák.

=  Irodalom Az aszódi javítóintézetben egy új 
lap fog megindulni. Minek az ? Elég javíthatatlan 
ember csinál már nálunk lapot ingyen.

X Atzél Péter kijelenti, hogy bár elfogadta 
a kötelező polgári házasságot, de Apponyit nem 
hagyja azért el, mert ő benne látja megtestesülve a 
Széchenyi István gr. »gyakorlati praktikus érzék«-ét. 
Úgy látszik, a képviselő ur ezt csak magának mondta, 
azért mondott olyan nagyot.

+  Gr Szapáry Gyula Széli Kálmánnal szivar- 
tárczába fogadott (tehát nem egy lókvartettba), hogy 
a polgári házassági törvényjavaslatnak nem lesz több, 
mint 70 többsége. Elvesztette a fogadást. 0  kegyelmes- 
ségének már a szivartárczában sincs szerencséje.

-+• Az 1500 gyászruhás honleány nemcsak a kegyelet 
adót rótta, le hűségesen, hanem a kegyelet pót-adót is.

tt Új pártalakulás. A tarthatatlan állapot és az 
ellenzéki válság folytán lesz végre egy konservativ 
ellenzéki párt-klub is. Hogy kik lesznek tagjai, még 
nem tudjuk, de nagyon előkelő társaság lesz. Minden 
dib-dáb lateiner ki le3z abból zárva. A klub ajtón a 
következő felírás lesz olvasható: Uraknak!

=  Lukáts Gyula kijelentette, hogy mihelyt Kossuth 
Ferencz választható lesz, ő lemond a szalontai képvi­
selőségről Kossuth Ferencz javára. A függetlenségi és 
48-as párt nem is reméli, hogy ez a dupla szerencse érheti.

—  Apponyi a »Pesti Napló« szerkesztősége előtt:
»0 clu lieber Augustin,
Geld ist hin, Blatt ist hin,
Alles ist liin.*

X A „Pesti Napló“ gazdát cserélt. Uj kiadó­
hivatala van és a »kiadó-hivatal« biztosítja az olva­
sókat, hogy a lap »továbbra is« hű marad a Deák 
hagyományaihoz. Továbbra is? Hát eddig az volt?

-f Azt is hangoztatja az uj kiadó-hivatal, hogy 
a midőn megvette a »Pesti Napló«-t ifj. Ábrányi 
Kornéltól, súlyt helyezett arra, hogy ez a kitűnő férfiú 
továbbra is főszerkesztője legyen a lapnak. Meg 
vagyunk arról győződve, hogy ez a kitűnő férfiú még 
az uj kiadóhivatalnál is nagyobb súlyt helyezett erre.

C B. Kaas Ivor, a mikor elkeseredetten kijelen­
tette a lapokban, hogy a sajtóval csak egyetlen egy 
állam férfiú törődik és ez: Wekerle, ekkor Zichy Jenő 
gr. így kiáltott fel: No, ez már nem áll.

=  Nobile pár fratrum. A mikor páter Yajay 
táviratilag értesítette lleb Menachem Cziczeszbeiszert, 
hogy minő többséggel ment keresztül a polgári házas­
ság, Oziczeszbeiszer bácsi szintén táviratilag felelt 
Yajaynak: Fagodjo ün oz én leküszintébb szerencse 
kivánotoimot!

—  Veszter Imre ott hagyta a nemzeti pártot. 
A liberálisok remélik, hogy Vester lesz még noster is.

=  A horvátok nem szavaztak a polgári házasság 
mellett, de igenis a Horváthok.

*** Kossuth Ferencczel felborult a kocsi Solt 
mellett. Ezen is át kell esnie, aki a honi viszonyokkal 
meg akar ismerkedni. Nem csak az embereket, hanem 
az utakat is meg kell ismerni.
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A Pesti Napló közönségéhez.
(A P esti N apló u tán .)

Brown Sequard meghalt, de ifjitó szerének titkát 
nem vitte magárai a sirba.

Aki a titkos sürgönyváltás szövegét megtudta 
szerezni, annak nem volt nehéz a báj-ital birtokába 
jutni. El is jutott. Azért olyan bájos ő, a mi főszer­
kesztőnk, hogy szinte szerelmes önmagába.

Azért marad ő a világ végéig ifjabb Ábrányi.
Evvel a csodaszerrel kente meg önzetlen főszer­

kesztőnk a lapját és ebből adott dolgozó társainak. 
És lapunk egyszeriben eldobta a mankót, az őszhajat, 
a gémberedett tagokat, és uj ruhát, uj formát váltva, 
fiatal duzzadó erővel vegyült ifjú laptársai közé.

Újonnan szerződött munkatársainkkal, élükön 
Barna Izor és a hasonló keresztnevü Kálnokival friss 
illatos liberális levegő vonult be a fulladt redakczió 
termekbe, melynek szentélyébe a zsarnoki önkény 
brutális szolgája, ah, csak egyszer mert behatolni.

E jól szervezett redakczióval — Berzsenyi hal­
hatatlan költőnk szavaival élve — kitörtünk és prenu- 
meránsokat kértünk, liberális egyházpolitikai törvény- 
javaslatokkal egyetemben. Önérzettel vallhatjuk, hogy 
liberális törvényjavaslatokat kaptunk, de prenumerán- 
sokat nem.

Itt tenni kelletett.
Tettünk is.
Ekkor történt ugyanis, hogy a nemzet vezére 

es lapunknak vezércsillaga: Ápponyi Albert gróf egy 
álomlátás következtében faképnél hagyta a liberaliz­
must, mint annak idején Szent Pál a románokat.
Mi pedig nem hagyhattuk a vezér csillagunkat egye­
dül bolyongani (még hogy bolygócsillag legyen belőle, 
aki arra van hivatva, hogy mint üstökös tűnjön fel 
hazánk egén). Követtük. B.ábiztuk sorsunkat, bizton 
remélve, hogy a meddő sivatagból kivezérel bennün­
ket a miniszterség igéret-földére. Ez utunkban minde­
nünk volt bőven, csak a manna és prenumeráns 
hiányzott.

E helyett volt elismerés. Tapsolt mindenki, aki­
nek veszteni valója nem volt: a bősz Tibád, a pikáns 
fejmüvész Asbófch, a volt összminiszter Szapáry Gyula 
gróf, az Esterházy Moriczok és Zichy Nándorok stb. 
Fájdalom azonban az uj korban lehetetlen lapot pusz­
tán tapsból fentartani, még ha azok mágnás kezek­
ből erednek is.

És itt megint tenni kellett.
És mi megint tettünk: átmentünk a hírlapkiadó

vállalat tulajdonába.
Hála ama csodaszer ^bűverejének, levedlettük 

ama kigyóbőr pikkelyeit. És főszerkesztőnk: ifjabb 
Ábrányi Kornél ifjabb mint valaha és ujult erővel 
foglaljuk vissza régi örökünket: a Deák Ferencz 
hagyatékát.

A Pesti Napló az marad továbbra is, ami volt, 
t. i. újság, csak az iránya fog változni. Erről kezes­
kedik az a körülmény, hogy az egész szerkesztőség

megmarad régi helyén, kivévén Strauss Adolf kolle­
gánkat, akit meneszteni voltunk kénytelenek, mivel 
nagyon is angazsálta magát az ultramontanizmussal. 
A Pesti Napló előfizetései a következők: Esteli és reg­
geli lap nélkül: 15 frt; az esti lappal: 18 fr t; az
esti lap nélkül: 14 frt; az esti lap külön : 12 f r t; 
egyszeri házhoz küldéssel: 20 frt; kétszeri házhoz 
küldéssel: 24 frt; többszöri házhoz küldéssel: 32 frt; 
vidékre: 16 frt, helyben: 14 frt. Több előfizetési 
módozat nem lévén, kérjük a n. é. közönségnek kiér­
demelt bizalmát.

Egyesült hírlapkiadó vállalat 
mint a Pe9t.i Xapló kiadó tulajdonosa.

szörnyű átkozódásai.

— Ovvol o paskeparrol men­
jél te vodászni, omit o Pesti 
Nopló tonálto fel!

— 0 te véred kiáltson fel 
boszoért oz égre!

— 0  dakter lásson be o tied 
szivedbe és vesédbe!

— Énekeljél te szólót rendűr- 
kiséret mellett!

— Oz Isten irgolmozzon te 
néked!

— Ledjél te o herczegprimás- 
nál ejd odvori tánczmester!

— Ledjél te edj edjkori férfió !
— 0 Hermán Ottó oreság támagossan tégedet 

felfelé.
Oz ongyolfüld nyiljo teneked mek !

— 0  dohomey-i királj ű fülségénél ledjél postás 
oz ű megholt totájához !

— Oz Aczi’sche Caftehauszban létesítsél te ejd 
Jockey-klobt!

— 0  nojdvárodi érsek gandeskadjon o te solá- 
dodrúl!

— Fottaky ledjen te elütted o »nemzet vezére« !
— Oronyozzák meg o te szádot!
— Állítsanak ki te néked o nemesi aklevélt o te 

sóját bűrüdön!
— Ledjen te tüled o bankrott mogától értetűdű !
— 0  te tisztelűid kisérjenek tégedet o Chopin

mekhotó jászindolójo m ellett!
— Ledjél olejan baldag o te özletedde], mint 

Csorno várus oz üvé képviselűjével!
— Oddig ledjél te egészséges, o inig o Horváth 

Jola ór pártunkiveli fag lenni!
— Vedjen le rólod oz isten o kéz it!
— Sólyosodjon rád oz isten keze !
— Látogosson meg oz isten!
— Hodjon el oz isten!
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A legsötétebbirodalomból.

ifj. Ábrányi K őinél ezrutánra is megtartja jogarát.
(L. a P —N . proklamáczióját.)

Tűnődések
S e i j^ e n s te ir L e r  S o l o m o n t ó l .

Jotjo nekem oz eszibe 
ejd oneJcdoto: 0  Lébéle
Dáflce valta ejd Jcisopangó 
zsidó. Nem tortotto o vollást 
ejd seppet se nem. Ejdszer 
lette nőd jón beteg és hodjto 
hivni o szent ejdlettiil oz
embereket. Ezek oztot hittek,
hojd o Lébéle mastan o ha­
lálos ádján meg okor térni. 
És sokodon ez íjd kezdette 
beszélni nőd jón  sirolmoson: 

Mán tizenkét esztendüs karamba elkeröltem o szoléi 
háziul, hol nodjon szigoróon tortották o vollást. 
Att nem lehetett látni szombaton szivorozni, att nem 
ették sankát, mek szolannát. De én lossonként elszok­
tam o szőlői ház szakásoitul, sak tréflit ettem, szam-
boton pipáltom és tepertüs tórós csaszo lette oz én

leibspeizom. — 0  szent ejdlet emberei sováltak o 
fejüket, o Lébéle pedig falytotatt: Mert nem vált o 
jombrom házzá szakvo, o tepertüs tórós csószátul kop­
tom ejd jojithotlon jomorkatarost. Todom, hojd 
mást ebbe holak bele. Azért kérlek jámbar hitsarsasak, 
mandjotak meg otthon hojd — jókor hazzászaktos- 
sátok a jermekeket o szolonnához, meg o tepertüs 
toros saszához, hojd késübb mek ne rontsanak o 
jombrukot rojto. — Mikar a szélbólok mekjovolni 
lácczonok, ük is ilyenformán térnek meg oz istenhez.

O Oz eszibe jotjo nekem ejd onekdoto: 0  Szimche 
Stüpp ejdszer ijd szült o Simele Plattfuszhoz: 0 fele­
ségem vette ma ejd jönörü patykát. Mo estére lesz 
poprikás hol, mek sölt hol. Simele, jere él hazzánk 
vocsaráro, ho lehet. — 0  Simélének oki nojdon sze­
retett o holt, o nyaló is csők ojd alvodt a szájábo és 
idj szólt: Elmedjek, bizony elmedjek. 0  Szimche 
megint mandta: Ho lehet, jü j j  el. — Este o Simele 
medj o Szimchehoz. 0  kopot zárvo tónáljo. Zűr get, 
kapaktot, sak nem jü n  ki senkise nem. Kiobál, lár­
máz, ordit, mégse nem eresztik be. Ores jamorrol 
ment hozo. Másnop tonálkozik vele o kávéházion és 
veti neki o szemire: Micséde dolog oz, te hisz meg 
engimet vocsaráro, és nem lehet bemenni hazzád. — 
Felélte o Szimche: Szomár omi vojd, hojd ezér 
horoxolsz. Hát hojdon hittolok ? Nem oztot mandtom: 
jü j j  el hazzám vocsaráro, ho lehet?— É n ottól félem 
mogomot, hojd o reczepczion is lesz ejd ilyen farma 
invitálás.

4* Jotjo nekem oz eszibe ejd onekdoto: Küze- 
ledett o hosvét, o peszách. 0  Chájem Fresszer sopán­
kodik: Barcsok már lehetne enni o maczeszt. Kérdi 
tüle o Oedálje Léberflek: Miért kívánsz alejon nod­
jon oztot o sótolon, szárőz eledelt? Felelte o Chájem: 
Nem o máczeszt gandálam, honem. oztot 0 fá jn  gam- 
bóczot, omit sinálják belüle. — É n oztot hiszek, hojd 
o kotélikos papság o palgáre házosságnál nem o dag- 
mát szereti alejon nojdon, honem o hotást, omit 
sinálják belüle mogoknok.

Q Ódj tonálok, hojd o herr fu n  Bojkett Oézo 
von edj nem, praktekos ember, mert megelégedte mogát 
ejd vosoti szolonkacsivol. Hiszen hojd ü elotozzon, 
mindenki szívesen ideodto volno oz otikültsékt i s !

O Alvások, hojd a herr fon Kossoth Ferencz- 
nak lelkesedésbül ellopták o kolopját. — Oz illető 
hozofi bizemosan volt tévedésben és gandálto, hojd 
ez o kolop von oz o másik kolop, omellikre »esik esü 
korikáros

O Énnekem ledjen mandva a herr fűn  Wekerle 
exelencztül o szerencse. Jó, hojd o Sime Bimzenstein 
szamszéddol játszok dárdlit mindennap és nem ü 
véle, kölömben elnyerne tülem mindennap oz egész 
dárdli-tokor ékpénztár.

O E n ottul félem mogomot, hojd o fürendi- 
házbon kevesep lesz o lojalitás mint o loyoloitás.



Április 22. 1894. B o r s s z e m  J a n k ó .

I L L U S Z T R Á L T  N É P D A L ,

M e g v e r e k  v a l a k i t  — —  v a g y  e n g e m  v a l a k i .
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Viczmándi Kalembursky Viczibáld
szóficzaviczam odásai.

(A »K ö z p o n t i t  fü lkéjében.)

? A Grajári Ödön 
mandátumát a légrády- 
Jcálisább lap — irigyli.

? A Sudermann da­
rabjáról azt beszélik, 
hogy Berlinben nagyobb 
hatást keltett. Hja, 
mindenütt jő, de leg­
jobb Otthon!

? Hock Jánost Bé- 
kés-Csabán plébánossá 
választották. Az ottani 
kegyur azt mondta rá : 
nem li’olcosan tették.

? Horváth Lajos is ott hagyta Apponyit. 0  is 
többet ád a tradicziókra, mint a tra-ra-ra-dikcziókra!

? Attól tartok, hogy Wekerle az uj »disztag« 
nem lesz az újságírók klubjában Otthon-os.

? A függetlenségi és 48-as párt a sok testvé- 
riesülési bankett után ismét összemarakodott. Közéig 
már a va-banTc-ett. (Legyél köztük pakom-biró !)

? A Deák Ferencz tradiczióit ujabb kohnzor- 
cziumok fenyegetik.

? Asbóth Ilona népszerű, Asbóth János pedig 
gépszerü!

? Légrády Károly mégis be fog jutni május else­
jén a tisztelt házh& (t. i. a váczi-körúti,'négyemeletes 
uj házba, melyet kitűnő tollával szerzett).

? A nemzeti párti állapot ma már nem parthie!
? Az Apponyista Atzél Péter megszavazta a 

kötelező polgári házasságot. A derék képviselő aradi 
és nem maradi.

— T. törvényszék ! Igaz, hogy 
Némethy Sándor asztalos véden- 
czem hétfőn a Podmaniczky-utczá- 
ban agyonlőtte feleségét, Szánthó 
Annát. Ezt az esetet valamennyi 
lap »megrázó dráma« czim alatt 
közölte. Igen ám, de legyen bár 
a dráma akármilyen megrázó és 
akármilyen rossz, azért a benne 
szereplőket nem szokás megbün­
tetni. Kérem tehát a vádlott 
felmentését.

T. törvényszék! Nyújtó János dulakodás közben 
reálőtt Ambrus Mátéra és mellén találta. Hisz szó 
sincs róla, baj ez a sérültre is, meg a tettesre is. De 
hát uram Isten! csak nem kérheti el mindenki az előre 
nem látható dulakodásokhoz a Komjáthy Béla képviselő 
úr pisztolyait. Kérem tehát a vádlott felmentését.

A gyermekek vallásáról szóló törvény-javaslat.

1 §. Eresszétek hozzám a kisdedeket, mert övék a 
mennyek országa.

2 §. Ezen törvény végrehajtásával a magyar szülök 
bízatnak meg.

J o s e f  n ^ o T r á i c s
virtigli infanterista a Károlyi kaszárnyában.

— Elgyütt a tavasz, 
bévonultak a lezolvisták. 
Híjába, csak külömb világ 
vét az ü idejükben. — 
Micsoda ecsém, mondja a 
tarkalikos földim, ez is ka- 
tonásos, amit tik csinál­
tok ?,Tudod-é, hogy nekünk 
olyan kapitányunk volt, aki 
megkivánta, hogy hapták- 
ban aludgyunk ijczaka a 
tr ózsákon.

-— Lezolvistárul tettem szót, no hát vátott a 
Katim két bilétát az népszínházba valami nevezetes 
»Klári« darabba, kigyün ott egy lezolvista, úgy neve­
zett Tűri Klára. Tyüh aki komendérozó genyerálisa 
van ennek a púpos világnak. Tűrnék én azért örö­
mest akármennyi áristomot csak abriktolhatnám. Az 
ilyen lezolvista mellett érdemös tényleges szolgálatba 
lenni!

— Nagyban készülünk a tavaszi ispiczirungra, 
allehöxti Krixherr ő fölségit várjuk. Reggeltől estig 
fúrt egreczérozunk. Attul félek, addig tróbáljuk, még 
utójára elrontyuk.

— Elég jó hele vót a Katimnak, oszt mégis 
fölmondott, kérdem, hogy mér ? — Aszongya — 
negyedik emeletön udvari lakás. Mire leszaladok az 
lépcsőn, mán pokolban van a katonabanda!

— Azt beszéli a három kapulás őrmester ur 
Sztipanics, hogy mikor Boszniába háborúskodtak, oszt 
iczakánok idején oan nagy hogyeket mászták, leesött a 
kompánia kommendás kapitány ur parolijárul e’ccsillag, 
ü se rest felnyútt és az igbótozatrúl kaparint le helyébe 
egyet. Persze közelben vót a kompánia snajdér, aki 
izibe fölvarrta. Peig a zőrmester ur nem szók ám 
hazunnyi!

— Háromért nagyon tudok haragudni: ha a 
bundás pléhgalléros rendőrnek szalutál, ha fináncz 
jön a kompániába lezolvistánok, meg ha a lotám 
czibillel áll szóba.

— Hogy is mongya, — hogy aszongya?
Éldös lotám szeretlek én,

»Öreg harczos, öreg ital, Harczban edzett, vitéz legény, 
Szívből fakad \ Nosza borulj kebelemre,
Szerelmi dal, [ Szomjuhozom szerelemre.
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é n  d a l a i m l o ó l .
—  Sanyaró Klarinét. —

Az én dalaimból kesergő. 
Csekély az őn napom dijja, 
Kipótolja, ami hijja,
Az éjjel.
Akkor eszik-iszik Vendel 
S a legfinomabból rendel 
Nagy kéjjel.
Mire kakas kukorikol,
Mi lesz szappanbuborékból ?

*

Csalódás.
Oh be fáj tetőled válnom 
Kecsegtető édes álmom, 
Hej, mert ami jő utánad, 
Keserűség és utálat: 

Valóság!
*

Nomen ómen. 
Kilátásom volt minap 
Igen nagy gyönyörre: 

Egyik úri pártfogóm 
Megbivatott Csömörre,
Ám hiú volt a remény,
Mely virított zölden,
Nem volt annyi étel ott,
Hogy megcsömöröljem!

*

A jövő zenéje.
Polgárilag megházasodnom 
Valószinű, hogy már lehet 
S óh Rüfkelém aztán a koszton 
Megosztozunk ugy-é veled ?

A polgármester összeadván,
Szerelmi szikra üt belém,
S ezt súgom: »Forró csókot adj mán 
Imádott párom Rüfkelém !«

*

A helyzet magaslatán.
Eddig gondoltam : nem teszem,
De most már, Léber hentesem,
A svartliról immár lemondok 
S veszek hitelbe libaczombot.

Van hentesemnek fess leánya,
És én kacsintgatok reája.
Az apja érzi, tudja, látja,
De nem szól semmit, persze — hát ha ?

Miért bukott meg a „B otond B árdija .“

Mértne bukott volna meg a »B o to n d  B á rd ja  ?* 
És mért is akart élni ez az újság?

Volt-e nála csak egyszer is legkisebb házkutatás?
— Nem !
Betört-e nála a durva karhatalom a szerkesztői 

saját külön szentélybe ? — Nem!
Hozta-e ez a lap Kossuth apánk halálhírét két­

szer egymásután? — Nem!
Elégették-e valaha ezt a lapot nyilvánosan ? —

Nem!
Kapható volte-e nála tej, krumpli, spárga, baraczk- 

lekvár leszálitott áron a reggeli lappal együtt ? — Nem! 
A saját külön palotájában lakott-e? — Nem! 
Adott-e újévkor albumot, naptárt, vagy csak állat­

kerti sorsjegyet is? — Nem!
Sorsolt-e ki valaha arany-órát? — Nem!
Nos hát csodálja még valaki, hogy ez a lap meg­

bukott? — Nem!

R é g i s é g .

(K özépkori lelet. T o rm a  Zsófi a jándéka.)



10 B o r s s z e m  J a n k ó . Április 22. 1894.

Rendőri brutalitás.

— Természetrajzi ismertetés . —

Mint eső ■után a giliszta, akkép kerül felszínre a 
rendőri brutalitás minden tüntetés után.

A  rendőri brutalitás rendesen eltört esernyő nyélen, 
bezúzott kalapon stb. található.

A  rendőri brutalitás mikroszkopikus állat, rend­
szerint ellenzéki képviselők nagyitó üvegén keresztül látható.

A  rendőri brutalitás egy ideig az újságok hasáb­
ja in  élősködik és utoljára az interpelláczió hig vizében 
múlik ki végelgyengülésben.

A  rendőri brutalitás legjobb ellenszere a napirendre
térés.

- p Ü L E T L E N  G O M B O K .

— A sörhöz szükséges a  kom ló, a T eleky-d ijhoz  a Somló' 

* -

Curiosum.
H a valaki egy é jje li  ő rrő l a z t á llítja , hogy  az  naplopó.

* <3

Megczáfolt igazság.
A szerelem  m in d en t pótol. — A k áv é t is?
A kkor a  szerelem  p ó t-kávé  1 
A szerelm et nem  p ó to lja  sem mi.
H á t ak k o r a  hozom ány m irő l jó  ?

B e n  ZE3e37--

A V I—VII. kerületi kör nagy termében 
produkálja ben Ali bey bűvös mutatványait.

A bűvész szájából kanári madarak röp­
ködtek elő. A közönség ám ült, bámult. Nagy 
taps,. Csak egy hang kiáltotta:

Kontár! Hát mikor én viczinális vasuta­
kat köpködtem ki a számon. (Mondanunk se 
kell, hogy az Ugrón Gábor hangja volt.)

A második produkczió az volt, hogy a 
bűvész a nagy hegyes kalapja alól egy szép 
tündérlányt varázsolt elő. A közönség el volt 
ragadtatva. Általános éljenzés. Csupán egy 
hang zeng mélabúsan: Fuser! hát mikor én a 
kabátom ujjából a liberalizmus tündérasszonyát 
varázsoltam elő és tüntettem el egymás után húsz­
szor is! Ügyesség még nem boszorkány mester­
ség ! Mond és elnémul az Apponyi hangja.

Az utolsó mutatvány az volt, hogy a bű­
vész levette a fejét, úgy köszönte meg a publi­
kum jó indulatát. A közönség meg van bűvölve. 
Óriási tetszés. A tapsvihart egy éles fütty szeli 
át: Hitvány gaűkler! Ezt tőlem tanultad és 
pénzért mutogatod, a mit tőlem ingyen láthat 
mindenki. — Mond és fejét á hóna alá csapva, 
kirohan a teremből Asbóth János.

P y c l o p a e d i a ;

Honfoglaló =  végrehajtó. — Forgalom — 
ringlspiel. — Gazdag =  rósz kelés. =  Tanár —
sok leczke ----Folyosó =  tengervíz. — Portás
=  sírásó. Fogház =  száj. '-4" Kamara-zene
—  egér-czinczogás. r Induló =  köszvény. — 
Mise —  0. —i Szörnyű == moly. — Lappalia  
=  (bp.) —•_ Bölcső =  Rákosi Jenő. — Színkör 
=  ferblikompánia. — Alagút =  lóverseny.— Ó kérem, tessék csak közelebb jönni . . . hiszen régóta 

várom ö n t! . . .

___i.'r.POME.RHAN-?

C s a l ó d á s .

— Oh . . . pardon !.. Nagysád még a fürdőkádban!..
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A r é s z l e t e k .

Nagyszabású a mi magyar 
Nemzetünk.

A dolog is csak nagyjában 
Kell nekünk.

Általában  magát jól ki- 
Ordítja —

R észletekkel nem vesződik 
A szittya.

Leszavaztak s jobbra ez, az 
Balra ment;

üresen kong és darál a 
Parlament.

Hozzá szólni részletekhez?
De minek ?

E félére ott a zsidó
Jelinek!

hatok, úgy mond, bátran, mert a Manón halhatatlanná 
tette nevemet. Ezek után Nikisek igazgatóval beszél­
gettem :

— Kedves neje hol van?
— Jelenleg Adán és Ungvártt hangversenyez ?
:— Ah ? Adáról és Ungvárról már sók szépet 

hallottam . .
— Ah?
— És meddig tart a tournée.
— Tudja, kedves Puccini, ahol eddig énekelt: 

Kassán és S.-A.-Ujhelyen az újságok (1.  ̂Felső magyar- 
ország ̂  és »Zemplén«) mind azt irták, hogy énekeljen 
a rokonoknak. Minthogy néki Magyarországon nincsenek 
rokonai, tehát folytatja oly szép sikerrel megkezdett 
vidéki körútját . . .

Kedves Toniom, a lovagias magyar nemzet szivé­
ben szinte feledhetetlen napokat töltöttem.

Giacomo.

U. i. A költségeimet, mint gyaníthatod drága 
Toniom, megtérítette a m. kir. opera ;• különben színe­
met se látta volna ez az intézet az ő hangtalan éne­
keseivel és diszlakoma-notabilitásaival. Pucc.

NI. kir. operaház.
Puccini Giacomo Budapestről levelet irt Tonio 

bátyjához: »Kedves Tonio! A m. kir. operaházban meg­
néztem a Manón Lescaut-mát. Annyi előkelőség gyűlt 
össze, hogy csupa tiszteletjegyet kellett kiosztani. A sze­
replők közt volt a lovagias magyar nemzet dalszínházának 
idei uj akvizicziója : Valentin tenorista. Hangja kissé gyönge, 
de — tekintve, hogy serdülő énekessel van dolgunk — 
bizonyára megerősödik. Intelligens baritonista a Lescaut 
ábrázolója: Guglielmo Beck ur ; ő viszont a színház 
érdemes veterán tagja s igy nem csoda, hogy a hang 
fénye már megtört. Manón: Margaréta Á brányi! Vele 
az igazgatóság végre megoldotta a Turolla távozása óta 
vajúdó drámai primadonna-kérdést. Másrészről arról érte­
sültem, hogy ezt a művésznőt rendszeresen mellőzik, és 
a Manon-t is ebben az üldözési mániában adták oda néki.

Előadás után fényes lakoma volt a Reuta, Reuta . . .  
kezdetű magyar harczi dalról nevezett vendéglőben. Az 
operaházi nagyfejüek, énekesnők, zenekritikusok és zene­
művészek nem jelentek meg — tudod az a semmire­
kellő Sonzogno dolgozik ellenem; de a megjelent társa­
ság oly distinguált volt, hogy az egész az asztalfőnél 
foglalt lelyet. Az operaház részéről Emilio Ábrányi, az 
intézet ez idei legszenzációsabb újdonságának, a Vadorzók­
nak, fordítója köszöntött fel. Ugyanő tűzte ki a lovagias 
magyar nép nevében azt a gyászlobogót az operára. 
Tósztjában biztosított, hogy érettem is szivesen kitűzné 
a gyászlobogót akár mindjárt, ha meghalnék. Meghal­

B4M néni — látni néni,

Bábi néni. — Rósz idők!
Náni néni. — Szomorú! A kis lutrira nem akar 

felderülni. Csupa nagy szám.
Bábi néni. — Kossuth apánk koréve: 9 4 .
Náni néni. — A polgári házasság szótöbbsége : 175 .
Bábi néni. — A másik szavazatnál a többség: 1 0 4 .
Náni néni. — Tessék ezeket a számokat meg­

rakni !
Bábi néni. — Ez megint csak a Wekerle szeren­

cséje. Senki se csinál ternót, csak Wekerle. A kis 
lutri pénze a kasszában marad.

Náni néni. — Rémisztő!
Bábi néni. — Rósz idők!

Vasúti szerencsétlenség.
Firencze április 18. P. G. ide érkezett. (Incogoi- 

tóját nem akarja elárulni, tehát mi se áruljuk el.)
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P S O D A B O G A R A K .

— Miniszteri elismerés. —
ÍE*t a* o k ira to t a  „P écsi Ú jság “ raárcz. 23. nz. köaölt« .)

N agyságos

Dobszay Antal kanonok  u rn ák
Pécsett.

Azon a lkalom ból, hogy N agyságod a  m ag y ar-eg reg y i 
fe lekezeti isko la  u j tan te rm én ek  fe lá llitá s i kö ltsége ihez  o. é. 
két krajczárral h o zzá já ru ln i kegy esk ed e tt, m egragadom  az 
a lk a lm a t a  nem es ü g y  érdekében  te t t  n ag y le lk ű  és p á r já t  r i t ­
k ító  ad o m án y áé rt h á lá s  köszönetem et n y ilv á n íta n i.

B udapesten , 1894. m árczius 31.
G róf Csáky, v. k.

*

— Czégfelirat —
(a D u naparton ).

L öw enste in  M. aug u sz tu s h a v áb a n  i t t  m egnyílik .

ZERKESZTÖÍ ÜZENETTÉ
Hirundo. H a llg a tn i 

a ran y . Az igaz , van  ilyen  
közm ondás. De ez csak  a  
verébnek, sza jkónak , em ­
b ern ek  stb . szól. A  bájos 
szavu fü lem ile  m egszólal­
h a t  m inél g y ak rab b an . — 
D . M. M. E j Dye n o ! Ne 

tessék  a z é r t  o lyan  nag y o n  kétségbe e s n i ! H á th a  a z t i r n ó k : 
N y ílik  a  rosa a  cantor h á za  e lő tt. V an n ak  m ár ad o p tá lt sza­
v a in k  és v an n ak  o lyanok , m ely ek et m ost ad o p tá lu n k . É lő  
nyelvnél ez n incs kü lönben . V agy  ta lá n  jobb  le t t  volna, h a  az 
agnoszkáln i h e ly e tt  ezt h a szn á lják  : azonosságát fel- és elis- 
eu irn i. A z é rt m in d en k i m eg érti, h a  ig y  m on d ja  is Keb. M. Cz. 
A gnoszkáljonok  tég ed et 1 — Ursls. R ész in t m á r  m eg je len t 
régen , ré sz in t nem  fog m egjelenn i soha. A kad  o t t  jo b b  is. — 
Scli. S. (N y itra .) A k in e k  e lh a tá ro zásá tó l függ  a  dolog, csak a  
jövő  h é te n  lesz i t t .  — N e rv a . N agyon  kom olyan p e it r a k tá lja  
a z t az  ü gyet. B o m b át sü t el o tt, ahol elég vo lna  egy szuny og- 
csipés. — B r .  G. M ég a  m ú lt h é te n  m e g já rta  vo lna  az  a  h ír . 
De n ag y o t v á lto z o tt azó ta  a  sor. V a sá rn ap ra  v irrad ó ra  m eg­
fo rd u lt a  szél. E n n ek  pedig  A eolus a  m eg m ondható ja . — M. J. 
N agjron is enyhe átkozódások. — H m iiir t .  (Oslj) Csak m ikrosz­
k op ikus csodabogárka . — H . E . H á t  egy  b o rfiá tó l elég  az  i s .  
N em  k ezd h e ti m in d já r t  a  p u sk ap o r fe lta lá lá sán . — H b k k . 
A jav áb ó l valók. — K . J .  A m i h an g u n k n ak  csak a  fonográ- 
fiája. — E . K . S p iritu szb a  te t tü k . — V. G. A vval a  dologgal 
pedig o ly an fo rm án  vagyunk , m in t a  sa jtta l.  F riss ib en  csak 
gyom ortö ltelék . É rle ln i köll, hogy p ikáns ize legyen. T eh á t 
é rle ljü k . A tö b b i is jó . Ú gy teszü n k  vele, m in t a  gyüm ölcs­
csel : ré sz in t frissiben  fo g y asz tju k  el, ré sz in t a  jövő  esztendőre 
tesszü k  el a  n a p tá ru n k b a . A ki levelének utolsó részére é rdem ­
leges v á lasz t a d h a t, n in cs i tth o n . — S .  D . F e lh aszn á ltu k . — 
Enrico. P ereg n i pereg  ez is, de kevesebb a hu m o r benne : azon- 
nem  felel m eg a v a ló sá g n a k : az eg y ik  d u h a j gy erek  m egszi­
m a to lta  előre  a  m ogyoró-háj szagát és k e re k e t o ldo tt. — K I. 
T . A közlendők közé te t tü k . — Prcls. A kad  benne. — H . s. 
J a v a  része beválik .

Felelős szerkesztő  CSICSERI BORS.
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vivője, a  legszabadelvübb és legműveltebb m ag y a r é rte l­

m iség  lap ja .

M egjelenik minden üó 1-én és 15-én.
Ára: negyeiévre I  frt 5 0  kr. Egyes szám 2 5  kr.

Kiadóhivatal: Budapest,Mozsiír-utcza 8.

xxxx xxxxxxxxxxxxxx
aA  „ K IS  L A P

a legjobb, legolcsóbb képes gyermek-ujság 
Megjelenik hetenkint, vasárnap
15.000 serdü lő  g yerm ek  o lvassa á llan d ó an . E lőfizetési á r  ne- 

g y ed év en k in t 1 frt.
Kiadóhivatal: Budapest, Ferencziek-tere 3. sz.



BORSZÉKI BORVIZ
El A szénsavas ásványvizek királya.
ftgs Kitűnő élvezeti és gyógyvíz, mely a bécsi és párisi világtárlatokon el-
^  ismerő okiratot és ezüst érmet nyert.

Leggazdagabb szabad és félig kötött szénsav tartalm ánál fogva eddig 
f a j  az egyedüli, mely az egyenlítő a la tt is átszállítható, annélkül, hogy akár 

erejében, vagy jó  ízében és üdeségében változást szenvedne.
(fej JS’y ó g ’y v i s c  igen jó hatással a lkalm aztatik : vérszegénység,
sgs idegbántalmáknál, emésztési zavaroknál, valamint női bajok és a hngy ivar­
j a i  szervezet több chronikus bántalmainál
t ,0) M i n t  i i c i i t ő  i t a l  tiszta,' kellemes izü pezsgő borviz, tisztán, vagy
g  bor és szörpökkel vegyítve páratlanul á llt

I  BUDAPESTEN, Kerepesi-ui 51. sz. alatt,
v a l a m i n t  a z  o r s z á g  j e l e n t é k e n y e b b  v á r o s a i b a n  s z e r v e z e t t  l e r a k a t o k b a n  

H !  j u t á n y o s ,  s z a b o t t  á r o n  k a p h a t ó .
H 3  A borszéki ásványvizek egyedárusitási fővállalata:

f l  L Á z  A R, és v e a  * A u,

MÜLLER A D O L F

i 2a>>

§>ö
a

ö 7=, cau
1 50

p J;
A j á n l  2 * 1 « ,  3  3 * |b » é s  n é g y  l ó e r e j j i  s z ö g e s  c s é p l ő k é s z l e t e k e t ,  t o v á b b á  4 ,  5 ,  6 ,  8  
l ó e r e j i i  s z í n e s  g ő z e s é p  l ő  k é s z l e t  e l t e t  b o s s z ú  s z a l m a r á z ó k k a l ,  a l s ó  
s z e l e i t ) v e i  é s  r e n d k í v ü l  n a g y  f e l ü l e t ű  r o s t á k k a l ,  árpahéjazóval és állítható vá­
lasztó-hengerrel. Járgány c s é p l ő k é s z l e t e k ,  gabona-tisztitó-rosták, amerikai széna- 
gyüjtők. H u n g á r i a  é s  P a t r i a  T e t ő  - g é p e k ,  ekék, amerikai arató- és kaszálógépek, 

valamint minden g a z d a s á g i  g é p e k e t  é s  e s z k ö z ö k e t ,  úgyszintén

felülmnlliatlan 40%  tüzelő anyagot megtakarító
COHIPOUND GÖZMOZDONYOKAT

j u t á n y o s  á r a k  é s  k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  m e l l e t t .  V i d é k i  ü g y n ö k ö k  k e r e s t e t n e k .
Árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 1248

F ön n á ll 1865. óta

Heckenast Gusztáv 
z o n g o r a - t e r m e

BUDAPEST,
IV., Kkyó-ufca 1 sz.

A világ legjobb és

A leghíresebb gyárak 
és a Thuringia Or- 
gan Co. főraktára,

liarmoniumjai,

ÉSZAK-AMERIKÁBA
MENETJEGYEK KAPHATOK

a Niederlandisch-Ameiikanische Dampfschiff- 
h | fahrts-Gesellschaft-nál

K olow ratrln g  9. "R T ? P  Q  
IV ., W eyringergaaao 7a J í J i w W «

Napontai közlekedések Becsből.
Felvilágosítás ingyen. *9 ® [1164]

V a ló d i
Q berndorti rép a -m ag  p r 100 kg . 112 f r t .
S á rg a  buezo k rép a  m a g  „  „  „  80  „
E sp a rze tte  (b a ltacz im ) „  „  „  20 „
H o m o k i  b ü k k ö n y . . . . . . . . . .  36 „
A rankam en tes  lu e z e r ra  . . . . . . . . . 7B— 84.
A rankam entes lóhere  . . . . . . . . , 80  —  84.

F ű m a g v a k ,  bükköny 
Czukorczirok p r 100 kg . 12 f r t
Arany kö le s  s tb .

mig a  k é sz le t  t a r t ! 11

Nagyon érdekes fényképek
legnagyobb alakban, a kép nagysága 
20-.26, ós 27X87 centim éter (nain kö­
zönséges visltkép alak), gyönyflrii ki­
állításban és ezer különböző példány­
ban. Próbaküldés 20drb 5 frt -  lOdrb 
2 frt 50 kr. Szétkttldi BBEZHJAB M., 
3 - ö r z ,  (osztrák tengerpart) via Ma- 

nicipió 17. szám. 1236

. A .

II

fe lm on d otta  
S Z Í V Ó S Z T K e r t é s z  Tódor

míiiparáru raktár
ü z l e t h e l y i s é g e i t .

M o s t  i
alkalom  nyilik 
ÍOOO meg 1000-
féle czikk olcsó 
bevásárlására.

cs. és kir. udvari szállí­
tónál

BUDAPEST, 1220

V .  Arany -János-u 
11. szám.

i r j e g y z é k e k  k í v á n a t r a  i n  
g y e n  é s  b é r m e n t v e .

A ranyérm ekkel k itü n te tv e . E l s ő  a s s í s z .  é s  K i  r .  k i z á r ,  s z a b a d a l m i . A ranyérm ekkel k itü n te tv e .

o  r jn . 1  o  3 s: z  a ,  t  ■ f  ©  s  t  é  Í r  -  g '  y -  á ,  r
K R O N S T E I N E R  K A R O L Y  W i e n .  III, Hauptstrasse 120. szám, saját házában.

Főherczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katonai raktárak, az összes vasút- ipar-, bánya- és tlám ortársulatok, építkezési vál­
lalatok, vá lla lkozik  és építőm esterek valam int gyártulajdonosok Szállítója. Ezeket a festékeket épületek befestésére használják, 

belőlük 40-féle különböző szin van, kilójuk 11 krtól fölfelé, mészben oldható, teljesen hasonló az olaj-mázoláshoz. 1219

------ .------ Mintalapokkal és használati utasítással ingyen és bérmentve szolgálok. ----- -



1 M M T-TE R IZM O S I T M E K P E R
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG IGAZGATÓSÁGA

ezennel közhírré teszi, hogy részvényeseinek f. é. április hó 11-én tartott rendkívüli közgyűlésén elhatároztatott a társaság
mostani részvénytőkéjét 12.500 darab 200 korona (100 írt) névértékű részvény kibocsátása által 5.000,000 koronára (2 500,000 
forintra) felemelni, a következő módozatok mellett é. p.:

1. A társaság ez idő szerinti részvényesei minden egyes régi részvény után egy uj részvényre elővételi joggal 
birnak, kötelesek azonban ezen elővételi szándékukat legkésőbb f. é. április hó 22-ig a társaságnál bejelenteni.

Az elővétel jogán esetleg át nem vett részvények pedig nyilvános aláírásra bocsájtatnak, melyekre f. április 30-ig 
fogadtatnak el bejelentések a társaság pénztáránál.

2. Az uj részvények 200 korona (100 forint) árfolyamban, vagyis minden felpénz nélkül bocsáttatnak ki és csakis 
költség fejében fizetendő minden részvény után 4 korona (2 forint).

A mennyiben azonban az uj részvények a régiekkel mindenben egyenlők és a folyó üzletév jövedelmében egyaránt 
részesülnek, minden részvény névértéke, vagyis 200 korona (100 forint) után megtérítendő egyúttal 1893. ápril 1-től a befi­
zetés időpontjáig 5°/o kamat.

3. Az aláirt részvényekért járó összegek következő részletekben fizetendők u. m.:
a) az elővételi jo g o n  szerzendő minden részvény után f. évi április 22-ig; b) az aláírás U tján  szerzendő minden 

részvény után f. évi április 30-ig; első részlet fejében 20 korona (10 forint) és költség fejében 4 korona (2 forint);
továbbá mindkét esetben: f. évi május 31-ig második részlet fejében 60 korona (30 forint), f. évi junius 30-ig har­

madik részlet fejében 60 korona (30 forint), f. évi jUÜUS 31-ig negyedik részlet fejében 60 korona (30 forint) minden 
részvény után, ugyszinte 5°/0 kamat minden egyes részlet után a befizetés napjáig.

Felhivatnak ennélfogva mindazon t. részvényesek, kik az uj részvényekre jogukat gyakorolni óhajtják, régi rész­
vényeiket f. évi április 12-től kezdve bezárólag f. ápril 22-ig számszerint rendezve a társaság pénztáránál (Budapesten, 
VI. Andrássy-ut 5., földszint) d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5 óráig lebélyegzés végett bemutatni és az átveendő uj részvé­
nyekre való befizetéseket teljesíteni, mert ezen határidő letelte után az átvételi jognak későbbi gyakorlása nem érvé­
nyesít hető. Úgyszintén megkerestetnek a nyilvános aláírásra jelentkezők, miszerint bejelentéseik után f. április 30-ig az 
előirt fizetéseket teljesíteni szíveskedjenek.

A mennyiben az elővételi joggal át nem vett részvények aláírás utján tuljegyeztetnének, a redukczió joga világo­
san fentartatik.

Az igazgatóság.,1 2 5 9

Gummi
és halhólyag franczia gyártm ány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1,60 kr., 2, 5, 4 és 5 írt. — Capot es Ame- 
rican is  t.uczatja frt 50 kr. Safeti sponges óvóvszer, Prof. Lister módszere, tucatja  1, 2, 8 és 4 frt. — PeiiporuS Qvantag 
újonnan jav ito tt női s z e r i  frt 50 ~W í  n A # n u l  K Srntnerstrasse 63/W  törvényszékileg bejegyzett cég
k r .— Balét defem m e darabja 5 frt ¿8 P ária 13. Ruec je tip tes  Eouries, készpénz vagy
utánvét mellett. Egy teljes használható 12 darabot tartalm azó minta-kolekczió 1 forint 80 kraczár. — Magyar levelezés.

1187
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Az A T I I E M E D M  b ö n j v k ia d O h iv a t a lá b a u  m e g j e le n t  és általa minden hazai
könyvkereskedésben k a p h a tó  :

JÓKAI MÓR regényeinek
r e n d k í v ü l  o l c s ó  s m é g is  ü i s z e s  K iá ll í tá s ú  k iad á sa .

A koszorús regényíró műveinek eddigelé m ásutt megjelent népszerű kiadásai az olvasónaki 
habár olcsó áron, de közönséges papíron, apró betűkkel nyomatott füzetkékben nyújtják a 
kedvelt regényíró munkáit. E jelen kiadás ozélja e hiányon segíteni, lehetségessé tevén, hogy 
a  nagy regényíró műveit, olcsó s mégis díszes kiállításban, könnyen olvasható betűkkel, finom 

papíron nyomatva, a kevé9bbé tehetős magyar olvasó is jutányosán megszerezhesse.
E sorozatban ka p h a tó k :

Enyim, tied , övé. Hat kötet 2 t r t  40 kr. A jövő  század regénye. II. rész.
Süép M ikliál. Három kötet ......  1 frt 50 kr. Az örök  béke. Négy kötet .„ 2 frt — kr.
Szabadság: a  hó a la t t  vagy A 

zöld könyv. Tört. reg 4 köt. 2 frt 60 kr.
Egész az északi pólusig 1 vagy 

Ml le t t  tovább  a  T egett-
hu lla i. Két kötet 1 frt — kr. | reg. a Eákóczi-korból. 5 kötet 8 f r t — kr.

Görög tű z . Elbeszélések J kö*„ 1 frt '0  kr.

A jövő  század regénye. II . rész.
Az örök  béke. Négy kötet ... 

A k ik  k é tsze r h a ln a k  meg.
I. rész. A teg n ap . Eeg. 4 köt 

— II. rész. A m a. Reg. S köt. 
Szeretve m ind a  vé rp ad ig . Tört. 

reg. a Eákóczi-korból. 5 kötet

f r t  — kr. 
f r t  20  kr.

Legújabb  szerkezetű

kerékpárok
Nagy választék valódi Angol és Né­

met kerékpárokban
H e r b s t e r  K á r o l y

raktárában Budapest, Károly-kflnit 3. _ll- 
h  1894. évi árjegyzék ingyen.

E gy  tapasztalt epecziálista á l­
tal, szenvedők javára kiadatott

az önsegély,
oly szerencsétlenek számára, kik 
ifjúkori könnyelmüségük foly­
tán erőik hanyatlását érzik. Ol­
vassa továbbá mindenki, k i ide­
gességben, szívdobogásban, ne­
héz em észtésben szenved. Ilii 
tanácsai évenkint ezereknek ad­
já k  vissza az e rő t és egész­
séget. E gy  forint beküldése 
vagy utánvét ellenében kapható 
dr. L . ERNST hasonszenvi or­
vosnál BECS, G izella-S trasse ö. 
A könyv borítókba zárva kül­
detik meg. 1029
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!► ♦♦♦♦< !1 Walla József
czernentdru-gijára

építési anyagok raktára.
BUIíAPKHT, VII. kér., Rottenliiller-uUza 13. s*.

V á lla lk o z ik :
Gtranitterazzw, 
Betoniroz&sok, 
(!sat«riili/AHok, 
S («k$ k n tak , 
Cem entlapok és 
Mozaik lapokknii kö­

vezések 
elkészítésére wtl».

Raktárt tart:
H erain lt lapok, 
K elheim i lapok, 
Mettlachi lapok, 
Terravotta-arnk , 
H Sfedélpép.
Tazaiitf tég iak ,
K é m é n y  r a k v f t i i ) « k  

1*01 » th .  4502

Gyári rak­
tára  a gar- 
tenaui ce­

ment és víz­
hatlan mész- 

gyárnak.

1
u nAf-VAfTCPW!7 !/■ ■ 1

. '-»vUr-J > n u l*o l* v • A - 91̂ V 1. - V 1 1 . ■ V- T 1  ̂ 1.... J
Mennyezet
(Stuccatar)
nádszövet

raktár.

A z  A I K E R u

é l e t -  é s  játra-cLéls: " b iz t o s i t ó  tá r s a - s á g "
B É C S S E N

gróf Hoyos Rudolf elnöklete «alatt «április 5-én tartotta

35. évi rendes közgyűlését.
A napirendre térés előtt elnöklő megemlékezik azon súlyos veszteségről, mely a tá r­

saságot a választmány elnökének, gróf Zichy Ödönnek és a választmány tagjának, Hans 
v. Wening-Ingenheim elhalálozásával érte, különösen kiemeli gróf Zichy érdemeit, ki a tá r ­
saság alapitása óta a választmány tagja és 29 évig elnöke volt és m int ilyen a társas ' 
felvirágzása körül különös érdemeket szerzett.

A jelentésből látható, hogy 1893-ban 9401 halál és túlélési a ján lat 25,293.642 frt 
tőke és 23.613 frt járadék ny u jta to tt be, abból 8042 a ján lat 21,886.661 frt tőke és 22.832 
frt járadék bonyolittatott le. Az év végével 78.226 halál és túlélési biztosítás 203.840.814 
frt tőke és 92,123 frt járadék, hozzászámítva a még fennálló 6443 kölcsönös túlélési társu ­
lási jegyzést 11,392.182 írtjával és 297 baleset biztosítási kötvényt, 84.966 kötvény 215,232.966 
frt biztosított, illetve jegyzett tőkével és 92.123 frt járadékkal, valam int 2,653.430 frt, illetve 
2,696.470 frt baleset biztosítási tőke és 1124 fr t napi kárpótlás m aradt érvényben.

1893-ban halálesetek, visszavásárlások, életeseti és járadékbiztosítások után  a kedvez­
ményezetteknek 1,289.960 frt a társu lati tagoknak a biztosításoknak halál esetére nyere 
ményrészszel és a túlélési biztosítások alapjából nyerem^nyrészszel 643.727 frt, a kölcsönös 
túlélési társulás alapjából 1,231.846 frt, összesen 3,165.534 frt fizettetett, míg a díjtartalék  
és biztosítási alap emelésére 5,580.994 frt fordittato tt. A biztosítottak részére az előny ab­
ból tűnik ki, hogy a társu la ti tagok a részletekben befizetett 55 1.793 ír té rt 1,231.846 frtot 
azaz a befizetések tartalm ához és a  biztosított életkorához viszonyítva, a betétek kamatos 
kamatai 7%-ot, túlélésre nyereményrészszel b iztosítottaknak a biztosított összeget és 
biztosított tőke 21.2°/0-át m int nyereményrészt kapták kifizetve, míg az elhalálozás esetére 
nyereményrészszel biztosítottaknak nyereményül az évi díj 25°!o-a ju to tt.

A társula t kezességi képessége a túlélési társulás 9,011.603 frtnyi alapján kivül a 
következő alapokból á ll: a tőkebiztositások nyereményrész nélkül biztosítottak alapja és 
járadékbiztosítások 11.246.465 fr t d íjtarta lék  és nyereményalap a túlélésre nyereményrész­
szel biztosítottak részére 24,063.940 frt, összesen 35,310.406 frt, ehhez já ru l még a rész­
vénytőke 1,000.000 frt és a  tőketartalék külön tartalékkal 2,333.251 frt, összesen 47,655.261 
frt- a társu la t összes vagyona 49,559.673 frt. A befektetést illetőleg megjegyzendő, hogy 
a törvényes előírásoknak megfelelőleg bécsi és budapesti ingatlanokban telekkönyvileg biz­
tosított kölcsönökben, valam int értékpapírokban van elhelyezve.

A részvényeseknek kam at és osztalék cimén 150.000 frt ju to tt, mig a halál 
esétére nyereményrészszel biztosítottak osztalékalapjának emelésére 200.000 forint 
fordittatott.

Gróf Zichy Ödön és Hans v. W ening-Ingenheim helyébe Hídvégi gróf Nemes Vince 
és Pecher Gusztáv v. Theinburg választattak. 1251

Vese, húgyhólyag, hugydara, és köszvénybántalm ak
ellen, továbbá a légZŐ és em észtési szervek hurutOS 

bántalm ainál, orvosi tekintélyek á lta l a
L ith ion -fo rrás

Salvator
s ik e rre l rendelve lesz. 

H u g -y l i a j t ó  h a t á s ú !  im
Kellemes i z ü ! Könnyen em észthető!

Kapható ásványvíz kereskedésekben gyógyszertárakban.
A SALVATOR-forrás igazgatósága Eperjesen. 

B u d a p esten  fő ra k tá r  É D E S K U T Y  L. urnái.

Uraknak.
I A jelen kor legszeob találm ánya a csás*. és kir. szabadalmazott 
I Őnhasználatra való delejvillam os készülék, mely gyengeség! ó|- 
I iapotok (elgyengült férflerö) használatánál a legjobb eredm én/e- 
I k e t  m utatja fel. Orvosok által minden állam ban a 1 e g ra e 1 e- 
I g e b b e n  ajánltatik . P ro fesszo r Volta-fóle rendszer. A világ 
¡legkisebb villám készüléke. A zsebben könnyen hordható. Keze- 
B lése felette egyszerű s m inden legkipebb hátrány nélkül használ-
I ható. A z  á l l a m  á l t a l  m e g v i z s g á l  v a. — Leírása a
■ készüléknek zá rt borítékban 10 kros bélyeg beküldése mellett 
¡kapható  a cs. k. szab. tulajdonos és készítőnél, J .  Augenfeld 

elektrotechnikus, Bécs, I., Schulerstrasse Nr. 18. (10231

Protestáns szülök figyelmébe!

Gyöngyvirágok.
Im ak ön yv  fia ta l protestán s h ö lg y ek  szám ára.

Irta

T Ó T H  P Á L .
Harmadik kiadás.

Ára vászon k ötésb en  2 frt — B őrkötésben  3 frt.
F inom  b orju b örk ötésb en  4 —6 frt 
B árson y  és p e lu ch ek ö tésb en  8 frt.

A Tóth Pál könyve egy nemes, költői lélek megnyilat­
kozása, m ondhatnánk : a legszebb költemény prózában. Széni 
előtte a család, a vallás, a termész t, a haza s •-zeknek hatása 
a la tt Írja a fiatal, eszményi korhan levő, fogékony leányszi" 
vekne azokat a  végtelen gyöngéd érzésteli elmélkedé­
seket és imákat, a melyekre e--ak oly iró képes, a ki maga is 
ilyen Ifjú lények nevelésére szentelte életét, ismeri azok gon­
dolkodását, eszmekörét, szivvilágát.

A Gyöngyvirágok a növendék és felserdült mívelt 
leányok számára van írva, elvezetve ö t gondolkodása és kedélyi 
világában az oltárig, a menyasszonyi koszorúi?.

M egrendelhető  a kiadótól (A tlienacum  könyvkiadó­
hivatala, Budapest, Ferenciek-Tere S. sz.) és minden könyv­
kereskedőtől.



GERO és KOSTYAL
l s ö r i 3 7 -T 7 -; k i a d . ó £ i . i T 7 - a , t a , l a .

B u d a p e s t ,  I V .  l t .  M u z e u m - k .  7 .

V is k u r á m .
E D I E 1 P F

372 lap, számos képpel. 
Á r a  1.80 k r .  Kötve 2.20 kr.

Dr. GELSEN KAROLY 

Mczesheíek
egészségtana.

Ára I forint.

AZ ÖNMEGÓVÁS.
I r ta i  Dr. 111.TAT'.

Az idegrendszer és nemzőszervek 
betegségeinek önkezelé-ü gyógyí­

tása. Á r a  1  f o r i n t .

A
Irta  :

Dr. K O C H  ZI.
Á ra 1 fo r in t.

A nemzés korlátozása.
Irta : D r. HK.4UJV.
Orvosi tanácsok a konczep- 
czió elhárítása. Ára I frt.

Dr. SCHNEIDER.
Hogyan óvjuk meg magun­
kat a  syphylistikus ragá­

lyozástól ?
-A_ra. 1  f o r in t .

lír . A L B R E C H T .
Az ember és neme.
A phvsikai szerelem, a term é­
szeti rendeltetés, a nemi élvezet 
szabályozása, a terhesség és az 
önmegtartóztatás. Á r a  1 fo r in t .

ÁMOR ÉS HYMM.
Vagy a szerelem és házas­

ság lefátyolozott titkai.

.¿Lra, 5 0  3sr.

A gyom or-és bél
"beteg-ség-ei,

azok gyógyítása.
Á ra CO kr. 1184

Valódi brünni szövetek, egész öltözetekre.
Egy 3*jo méter hosszú da- í 4*80 frt jó minőségű 1 valódi
rab, teljes férfi öltözetre j 6 — „ finom I rtlTQtli„
való (kabát, nadrág és | 7*75 * igen finom gyapjú

mellény) ára csak { 10* — „ a legfinomabb j SZOVBt.
Tóll kabát szövetek, vadászöltöny posztó, darócz posztó, kamm- 
garn kabát ós nadrág szövetek a legdusabb választékban méteije
2 frt 6 0  kr.-tól egész 6 frt 26  kr.-lg, nem ktllönbsn minden létező 
szövet uem eket megküld ntánvétel mellett a tisztességes és megbízha­
tóságáról ismeretes posztógyári raktár

S IE G E L -IS I1 IO F , B rü n n b e n .
Minták ingyen és b é rm e n k . —  Mintahíl szállítás biztosittatik.

F ig y e lm e z te té » .  A t  ez közönség különösen arra figyel­
m eztetik, hogy szövetek a valódi gyári árakon (áremelkedés nélkül) 
egyedül csak a SIEQEL-IMHOF Brünnben, ezég által szállíttatnak. 
Magától értetődik tehát, hogy minden szövet a  közvetlen beszerzés 
mellett tetemesen olcsóbb, m int az ügynökök utján való megrendelés 
mellett Ép ezért m inták kérendök s a megrendelés k ö z v e t le n  esz- 
közlendö minden közvetítők kizárásával, k ik  a szövet árát csak 
drágítanák. [1198]

Minden köhögés
valamint a légcső, gégeíö és tüdő minden hurntos megbetededése, nehéz 
légzés, sziikmellüség, astma, elnyálkásodás, szamárhurut, görcsös kö­
högés, ingerlő érzés a torokban és a kezdődő lüdögUmökór leggyorsab- 
bau és legalaposaulian meggyógyítható az évek óta legjobbnak tdzonyult, 
orvosi rendelvény u tán készült ós orvosok által melegen ajánlott, egyedül 
valódi Szi-György téa, egy csomag ára f>0 kr. és a ho.zá tartozó 
Szt.-GyÖrgy hurut por, egy doboz á ra  50 kr. segélyével, melyekhez 
kimerítő orvosi utasítás mellékelve van. A hatás már nehány nap után 
Jelentkezik. Kevesebb, mint 2 csomag nem küldetik. Postai küldésnél 
I csomagolás ós fuvarlevélre 20 kr. szám ittatik. — Megrendelések közvet­
lenül a Szt.-György gyógyszertárba Becs, V. Wimmergasse 33. vagy 
a magyarországi föra ktárba Budapest, Király-utcza 12 TOROK JÓZSEF

SZABADALMAT
uj találm ányokra eszközöl

Réthy János
nemzetközi szabadalmi irodája, 

BUDAPEST, Erzséliet-Uttrut a. szitui.
Kerepesi-ut, sarkán a népszínház mellett.

(1149)

gyógyszertárába íntézendők. [1120]

J ó k a i Mór
Elbeszélő költeményei 

és Satyrái.
Ára fűzve 2 forint. 

D iszkó  té s b e n  2 frt 50, 
Megrendelhető a  kiadótól 
(Athenaeum Ferenciek-tere 
3. sz. Budapest) vagy bár­
mely könyvkereskedőtől.

s * # « * « « # » « # » * » « # »

I

!!KERTÉSZEK, KERTKEDVELŐK és GAZDÁK FIGYELMÉBE!!
Az „A tlienaeum “  k iad ásb an  m eg je len t és á l ta la  m inden kőiiyvkereskedésben

kapható

A Kertészet Kézikönyve.
=: TJtasitás a, kertészet mán.d.en ág-á/ban ¡̂ j

Irta

J Ä G E R  H .
i s Æ ^ G r - ^ - A - i E e
ä 5 S  k é p p e l .

Fordiiotta BEN ES JÁNOS.
Aia díszes v á sz o n k ö té s b e n  -4 forint.

Specialista sérvkötőkben.
IÍEliKTI cs. és kir. osztr. ma­
gyar és belga kir. sz a b ad a l­
m azott sérvhötöje a leg h íre ­
sebb orvosi a u to r itá so k  által 
leg jobbnak van elismerve, és 
monarchiánk határain tnl is 

nagy elterjedésnek örvend. 
Vem csilszik, nem g yako­

rol kellem etlen  nyom ási és 
rendkívüli czélszerü idomitha- 
tósága által az eddigi sérv- 
kötök h ián y a it e lh á r íto tta . 

X J J D O T N S A í i  ! 
KELETl-féle g n m m i- 

s é r v b f t t í í ,  a pelották telje­
sen a sérvhez idomithatók, 
szarvasbőr védővel és biztossági 
övvel.

Árak : egyoldalú 6 frt, 
kétoldali) 12 frt.

Suspen8orium>ha.skötö,(clas- 
sikus) gummi görcsér-harisnya, 
háttartó, orthopádiai műleges 
fűző, mfíleges és kezek lábak. 
Tlimmi f Egyedüli képvi- 
U l l l l l lU l  • selete Ausztria- 
Magyarországon a legnagyobb 
különlegességekben felulmul- 

hatlan p á r la t  gyárosnak : 
,Berguerand F i l s . ‘ 

Jótállás mellett valódi párisi gummi és halhólyag tu- 
czatja 2—6 frtig Bouts ameriuans 3—5 frtig. Pely-Poras
1.80—2.50 frtig. Ballato de femmes 4 50—7 frtig.

Megrendeléseket diseréten és gyorsan eszközöl.

B /- «  1 j  W sérvkütész és orthopae-
-■»- •  diai gépek gyártója.
Budapest, IV., Koronahercag-u. 17.(Szerviták-palotája) 
BW* Képes árjegyzékek lugycu és bementve. “Wi



M ID Y-féle
ANTAL-CAPSULÁK

A mindennemű t l t k o »  b e t e g s é g ,  h ó ly a g -  
l iu r u t ,  folyás ellen m int gyógyszer ezelőtt 
oly általános közkedveltségben részesült Go- 
paiva-balzsam  m a m ár alig  jö  használatba , 
részint kellem etlen szaga és ize, részin t a fel- 
böfögéa, hányinger s más gyéb gyomorbajok 
m iatt, m elyeket használata  okoz.

M ID Y  ur álta l feltalált tisz ta  lepárolt 
S A N T A L -S Z E S Z  nem b ir  ezen kellemet* 
len tulajdonok egyikével sem, s 48 óra a la tt 
még a  leg fid eg -ü lteb b  ■ le g f á j d a lm a s a b b  
k ifo ly á s o k n a k  is a  nélkül, hogy a  gyomor­
nak terhére lenne s minden b e f e o s k e n d é s  

• o 8 e iy o  **e*kül csaknem  teljes m egszűntét idézi elő.
E g y  üveg- á r a , h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  s  5 0  to -  

k o o s k á v a l  2  f r t  10 b r . ,  2  f r t  3 0  k r .  elöleges beküldése 
mellett vidékre b é r m e n t v e  kü ldetik . M inden tokocskán 
„ M ID Y “ név látható. (1156)

Raktárkelyiség: PA R IS: 8. rne Vivienne.
B U D A P E S T E N ,

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, k irá ly -u trza  5. sz.

„Ha Pálhoz mehetsz, ne m é n )  a Palihoz“
m ondja a példaszó.

J o g o s a n  a lk a lm a z h a to m  e z t a  k ö z m o n d á s t ü z le te m re ; 
m e r t c sak  az  o ly a n  n a g y  ü z le tn e k , m in t  az  en y é m , le h e t  
m e g  az  az e lő n y e , h o g y  ó r iá s i  m e n n y iség ű  á r u t  v á s á ro lh a s ­
s o n  k észp én z ért. k evés k ö ltsé g g e l, a  m in e k  v é g re  is  c s a k  a

éa
v evöközönség  lá t ja  a  h a s z n á t .

M a g á n o so k  r é s z é r e  g y ö n y ö r ű  m in tá k  I n g y e n  
b érm en tv e . — D ús v á la sz té k ú  m in ta k ö n y v e k , p á r a t la n o k
a  m aguk  n em éb en  sz a b ó k  sz á m á ra .

R U H A S Z Ö V E T E K .
P e r u v ie n  és d o s k in g  a  m a g a s  p a p s á g  ré s z é re , e lő írá s  

s z e r in t va ló  szö v e tek  m . k ir . h iv a ta ln o k i e g y e n r u h á k n a k ,  
to v á b b á  h a d a s ty á n o k , tű z o ltó k , to r n á z ó k  r é s z é re ; cse léd - 
e g y e n ru h á k n ak . J á té k -  óa t e k e a s z ta lo k r a  sz ü k s é g e s  sz ö ­
vetek . k o c s i-á th u z a to k , lo d en . u tó b b i v íz m en te s  m in ő sé g b en  
v ad á szk a b á tn a k , m o só -szö v e tek , n ta z ó -p la id e k  4 f r t t ó l  14 
í r t ig  s tb . s tb .

J u tá n y o s , v a ló d i, t a r tó s  t i s z ta  g y a p jú sz ö v e te k e t, n em

Sédig' ó c sk a  ro n g y o k a t , a  m e ly ek  a szab ó m u n k á já t  sem  ór- 
em lík  m eg , a já n l

Joh. Stikarofsky,
B R Ü N N ,  (Ausztria M anchestere),

L egnagyobb  szö v e t-g y á ri r a k t á r  «/* m illió  f r t  é rté k b e n .
flB#' A  s z é tk ü ld é s  c s a k  u tá n v é t  m e l le t t  tö r té n ik . " W  

Levelezés magyar, ném et, f ran c ia , angol, o lasz , lengyel és cseh  
nyelven.

n e m z e t !
l í f i s z e rk e s z tö : J Ó K A I  M O H. 

F e le lő s  s z e r k e s z t i :  BAJÁRI ÚDÜH.

Politikai napilap
Előfizetési á ra : 
azesti lappal együtt:

1 hóra 2 forint. 
>/* évre 6 forint.

- áas-  
Az esti lap naponkénti 
különmegküldésével:
1 hóra 2 frt 35 kr. 
V* évre 7 frt — kr.

a v a l ó d i  szabadelvű és  
nemzetipolitikaközlönye

A válogatott előkelő és művelt 
~  közönség organuma.

M e g  j  e l e n i k  n a ­
p o n ta  k é t s z e r .

M egrende lési c z i r a : 
NEMZET k ia d ó h iv a ta la : 
Perencziek-tore 3 szám.

^ lla p iH a fo h

ptl Ofagyzék b6ca«avgt f a v lt t t i t  troatrosa «agflH iafort.

AZ A TIIBN AEUM  könyvkiadó- 
hivatalában megjelent é* minden 

könyvkereskedésben kap h a tó :

A jó Társaság Modora
és illemszabályai

I r ta

Egy nagyvilági hölgy.
Ára kötve 2 frt 40  kr. 

D is z k ö té s b e n  3 forint.

Az Illem.
Ir ta

Egy nagyvilági liö’ry.
Ára kötve I frt 80 kr. 

D iszkötésben 2 f r t  40.

A z  O t th o n .
Útmutató a  ház czélszeril és 

ízléses berendezésére.
37 képpel.

3  Ára kötve'2 forint. ~ —  
Diszkötésben 2 frt 60.

Ajánlja a t.
ez. könyv- 

nyomdatulaj- 
donos urak­

nak valamint 
a nagyérdemű 
közönségnek 
mindennemű 
horgany kép­

edzéseit,
horgany-

klichéket
folyóiratok,
árjegyzékek,
h irdetések

stb. számára 
a legkitűnőbb 
kivitelben a a 
lehető legju- 

tányosabb 
árak mellett. 
( ^ .V id é k i  meg­

bízások után­
vétel mellett 
legpontosabban 
teljesittetnek. 

Ugyanitt
ola]nyomatok
is készíttetnek 
kőnyomdák szá­
mára. *1051)

5 A z  „ATIIENAEUM“  kiadásában megjelent és minden könyvkereskedésben. 
9  kapható: I

^Csillagászati Olvasmányok!
s

li

F L A M M A R I O N  C A M I L L E
ö s s z e s  m ű v e i b ő l .

Fordíto tta

F E L E K I  J  Ó  Z  S  !E3
Szám os k ép p e l.

A r a  fűzre 3 forint Diszkötésben 4 forint.



U S
W  B e v á s á r l á s i  f o r r á s !  ' W ■
F ő r a k t á r a

0  h ö l g y e k n e k  9 
a legújabb

b á l i  é s  e s t é l y i

disz-hajtükböl
teknöcz és aranyteknöczboi, 

ugyszinte u tán zo tt 

legnagyobb v á la sz ték -

Ujdonság!

Miiller J.-féle illatszer
a

legújabb, legjobb és legkedveltebb
ojdonnág B o u q u e t  I d i a l  újdonság

B ouiüet-R oyal, G loriols, A m aryllis dorée, 
Bouquet E leoael, K aril-ca, ü i a  Lys, 
M lmosal, Oraona Illan t, Ki-loe flii Japon, 
Jasm in , E rica , F leu rs d 'oranoe, Oppoponai, 
Cbypre, Rézéfla, Rúzsa, Tuba-rúzsa, Feüér-

Legnjabb

hajfodoritók,
hajsütővasak]

és lámpácskák.
-A-

N a g y  v á l a s z t é k  
legú jabb

tükrökből.

HER J. L illatszer- és pipere-szappan gyáros 

BU D APESTEN .
R a k t á r :  Eoronaherczeg-utcza 2. se. —  G yár: Rottenbiller-utcza 36. se.

7961

Fésülő-fésűk
békatekuőcz, e le fán t­

csont, bivalycsont, szar» 

és kanosukból,

dobozokban é s anélkül

és a legolcsóbb árakban.

rúzsa, M oöa-rúzsa, Gyönoyviráo, F leu rs 
de Mai, Hellotrope tla n p , Jacinllie, Jocey- 
Glut), M arecM e, l i l e  le u r s ,  ffiiisc, New 
m á m  Ha? (sz ín a ), Patcliouly, sp rino  
flowers, Y lano-Y lano, Vlolelte de p a rm e :
üveg je  1 f r t  50 kr., 2 f r t  50  kr., 

nagy  5  f r t  és feljebb.
Ugyszinte franczia, angol és 

amerikai illatszerek.

i j H
Fenyő Eau de Cologne.
Ára 50 kr., 1 frt., 2 frt és feljebb, | j f |g  
0 üveg kisztníben 2.50, 5 és 10 frt.

Kitűnő

haj-, fog-, köröm-
és

ruha-kefék,
elefántcsontból, ébenfából, 
békateknőczből és egyszerű 

csontból.
4088

Velocipédek.

lyeg- 
ben.

Kópviseltetés kerestetik. 1028 
H. Bock. Bócs, III. Hauptstrasse.

k

& Eöszvcny bb osúzban szenvedőknek ezennel a 
legtágabb körökben

H o r g o n y -P a in -E x p e l le r
elnevezés alatt dicsorőleg ismeretessé vált linct. 
Capsici cornp. ajánlólag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint’legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bodörzsölés ismerotes és mindnyájak 
által, a kik használták igen ked vettetik, úgy hogy 
további különös ajánlásra nem szorul. Üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a „Horgony“ védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-ExpoŰer helyben nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy­
szertárához: Richter gyógyszertára „az arany 

.  oroszlánhoz“ . Prágában vagy Török József 
It_______ gyógyszerészhez Budapesten________

Most jelent meg!

Kossuth Lajos iratai.
Negyedik kötet.

Ára fűzve 5 frt, diszkötésben 5 frt 80 kr.
A nagy jelentőségű mű első három kötetéből is van 
még néhány példány. A három kötet ára fűzve 15 frt, 

kötve 17 frt 40 kr.
Kapható minden könyvkereskedésben és a kiadónál 

(A tkcnaeum  Ferencziek-teré 3. sz. Budapest.)

Hl

F r a n c i a  k ü l ö n l e ­
g e s s é g e i*

g u  in  m i
és

G um m i-óvszerek (prae- 
servativ) tu c a tja  3, 4, 5,9 f r t  
P á r is i  sz iv a cso k  tu c a tja  
4 és 5 f r t. C apot e  araeri- 
caln tu c a tja  4 és 5 f r t. N ő i 
gum m i-ovszerek  több 
m in t 100-szori használatra , 

drb ja 2 f r t  50 kr. 
m in denféle  v a l ó d i
A m erikai gum m icsö- 

vek  kaphatók.

Pollitzer Mór és fia
cs. és. kir. szab. 

sérvk ötész , 
B U D A P E S T E K ,

Deák-utca 10. s/.ám. 
CX*' Á r je g y z é k e k  in ­
g y e n  é s  b érm eu tv e .

_ _ ________  (1856)

A hirdető közönség 
figyelmébe!

A ki hirdetést gyorsan és biz­
tosan népszerűvé óhajtja tenni, 
az hirdessen a » B o r s s z e m  
J a n k ó d b a n ,  melynek ta r­
talm a hétről, hétre közbeszéd 
tárgyát képezi az egész or­
szágban. Hirdetéseket a »Bors­
szem Jankó« részére elfogad­
nak a következő fővárosi hirde­

tési irodák :
BLOWER l„ IV., Sütő-ntcza 6. 
DAHNEBERG J., IV., Bécsi-utcza 6. 
ECKSTEIN BERNÁT, Y., Pürdő-utcza 4. 
FISCHER J. D., IV.,Zsibárus-utcza 9. 
GQLDBERGER A. V., IV.,Váczi-utcza 9. 
HAASENSTEIM és VOGLER, I, Dorottya-utcza II. 
MEZEI ANTAL, IV., Gizella-tér (Haas-paluta). 
SCHWARZ GYULA, IV., Váczi-utcza 10. 
TAHZER GYULA, V., Dorottya-utcza 8. 

és közvetlenül 
az „Athenaeum1, hirdetési 
osztálya Budapest, Feren- 

^cziek-tere 3. sz.



fejestül (fejével együtt) és m inden m ás bélféreg (giliszta) 6 perez alatt teljes biztonsággal a gyomorból
feltétlenül k ih a jta tik  a p á frá n y  tokocskák által.

Eredeti minőségben CV /  1 T T  ~ \T  T7T T  T71 X >  T / i  ^ 7 0 1  T7T T7T gyógyszerésznél kapható Resiczán 
egyedül csakis .mJj J L  J^ r S A j  M  \  7  Á J  (DélmagyarországJ Fő-ut 10. sz,

IJ kitűnő gyógyszer biztos hatásáért jót állunk.  —  Életkor m egadása szükséges.
Egy e red e ti dobos á ra  3  f r t 50 k r. — Posta-u tánvét vagy az összeg előleges beküldése m ellett az egész világon szétküldetik  (íiso 

Számos hála- és köszönő-iratokba nálam mindenkor betekinthető. — A szer teljesen iznélküli s a legkönnyebben bevehető.

V é r
piros narancsot 5 kilót . . 1.70 
legszebb sárgát 5 kilét . . 1.60 
citromot 5 k i l á t . . . . . . . . 1.50

Kávét:
Ceylon 1 kiló . . 2.—
.Tara 1 kiló . » . 1.85
Cuba 1 kiló . . . 2.05
Rió 1 kiló . . .  1.75
mindent Vérmentesen posta 
utánvétel mellett küld a 
Triesti Im port Egyesület j 
(Triester Im port Véréin.) 
Triest. 1249

A z  A t h e n a e u m  könyvkiadó- 
hivatalában megjelent s ¿Itala 
minden könyvkereskadósben kap­

ható:

A rózsatenyésztés
szabadban és cserepekben. 

O ttó után  fordította
B en es , T í i n o ; « i ,

Átnézte és előszóval ellátta

G í l l e m o t  V i lm o s .
i r a  vászonkötésben 9 0  kr.

m

Az általánosan ismert, jó  hírnévnek iírvendő s több oldalnlag 
kitüntetett sósborszesz-készitményem — kelendőségénél fogva 
— sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon czimiegyeimet módosítom s arra  kék nyomatban 
Baját házam külső a l t i já t  veszem föl, bejegyeztetvén azt egy­

szersmind védjegyként a  budapesti iparkamaránál.

SÓSBORSZESZ
általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a  bedörzsölés- 
kenö-gyuró-gyógym ódnál (m ásságé) igen jó hatású. Ajánl­
ható egyszersmind fo g tisz titó  szerü l is, a mennyiben a  fogak  
fényét elősegíti, a  foghust feröpbití és a  száj tis z ta , szag­
ta la n  iz t  nyer a szesz elpárolgása után, úgyszintén fejm o­
sá s ra  is a  ha jid eg ek  erősítésére, a  fcjkorpakcpzüdés m eg­

a k ad á ly o zásá ra  és a n n ak  m egszüntetésére.
Egy nagy üveg ára  o o  kr., egy kisebb üveg ára  4 5  kr. 

B R i Z A Y  K Á L M Á N  
B u d a p e s te n , I V .  k é r . ,  M n z e u m  k ö r ú t  23 . az.

i
I I
m.

mm
Wmm

P
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LCC N A G Y O B B  ELŐLEGEK ÉRTIK  P A P ÍR O K R A  
RÉSZLETEKBEN ISTÖRLESZ1HE10 

IGEN ELŐNYÖS 
FELTETELEK M E L L E IT

r Forgalmon k ívü li ezüst 
nemek legjobban vétetnek.

ÉRTÉKPAPÍROK v e t e l e  
ÉS ELADÁSA SZIGORÚAN 

A NAPI ÁRFOLYAM SZERINT

H a j h u l l á s t ,
kezdődő kopaszodást legrövidebb idő a la tt állandóan gyógyítja, a 
liajnövÓBt b a hajgyököt erősíti a ,,Sas“ -hoz czim zett gyógyszertár 

(Bécs, XI., Haupstrasse 44. az.) különlegessége a

„SEBORRHOIN HAJBALZSAM.“
A ra 1 f r t ,  postán a  csomagolásért 2 0  k rra l több. Népszerű tudom á­
nyos értekezés a  hajápolásról, használati utasítással mellékelve van 
s 15 k m y i bélyeg beküldése m ellett a  nevezett gyógyszertárból meg­
szerezhető. Egyedüli ra k tá r  B u d a p e s t e n ,  k i r á l y - o t c z n  12 . 
T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g r y tfg y sz e r t& r a . (1026)



0 R Y T N 1 C Z A
G Y Ó G Y  É S  F Ü R D Ő H E L Y .

Llptdm egye. V asútállom ás:
W  Éradiiicgnyitás május 15-én. '• B

Ásványvíz-gyógymód, fenyő- és vasas lápfUrdök. juhsavó, hideg- 
vizgyógymód. Elsőrendű gyógyhely gyomor- és bélbetegségek, 
máj- és lépdaganatok, epekövek és aranyeres bántalmak ellen.

Gyönyörű fenyveserdők. Páratlan klimatikus gyógyhely. 
Új nagy szálló 40 szobával és gyógyteremmel.

Posta, távirda, gyógytár helyben.
Az elő- és utóidényben hetenkint* 8 5  frté rt p e n s i t f t  nyújt az 
igazgatóság, (teljes ellátás, lakás, gyógyhely- és zene illeték, 

fürdők használata hidegvíz gyógymód.)
Lővebb tudósítással szolgál és lakásokra megrende­

lést elfogad 1262

Dr. Ormay József fürdöorvos és a fürdőigazgatóság.

ö
Vasúti állomás: Z s o l n a . .

Onnan om n ib uszszal 1 óra.

ÁLLANDÓ POSTA ÉS TÁVIRDA
Subalpin klimijánAl fogva álta- V
l&nos gyengeségnél s a  lég - / V ?  - A  
utak hurutjainál indicait. X / i K  V  ,
Y lllaiiyozdg, m a8. \ \  jó * /  01e8ú'  V  SS  ellá-tás, az

elő-ős utóévad- 
bán lakbérben  és 

gyó gy d ijb an  50°/o á r ié ­
v á j r  ©ngodős. Com binál t  h í 
^  /  degvizgyógym ód .

34° C. t  i  m s ó s  v a sa s | 
h évforrások .

1 sa&e, gyintyörií
I k irán d n lá -
I sok. K elle
I mes sr.6 
I rakó  
I zfis

' 4

o W

S t/K l im a t ik u s  gyógyhely
240 méter a tenger szine fölött.

^ F elv ilág o sítá ssa l és p rospectussal s zo lg á l az igazgatós;

Z iíács a c z é lfü rd ö .

Egyedüli ismeretes szénsavdiís vasas hévviz,
I Id én y  tartam a mAj. 15-től szept. BO-lg.

»  ^  Felülm úlhatatlan a vérszegénység , gápkór, nő, 
betegségek, há tgerinczvelő  és idegbetegségek, 
bénulások, k iá l lo tt  betegségek » erőfeszitö mun­

kák utáni erősbítésre. ----
Kimerítő felvilágosításokkal és értesítőkkel szolgál­

nak > lakás-megrendeléseket elfogadnak d r .  S z e m e re  A . 
és dr- G r ü n w a ld  IS. fürdőorvos urak, valam int a  tisztelet­
tel alólirott (1261)

szliiiesi fQrdőigazgatóság, Myommegye.

» "  » 
pr M ^
*  2 ¡0 c.

2" y  •*
5 8£  Sí H- " 
S  ® oS s nO* «*• ÜJB {).
r-ío P

évadja megnyílik május 1-én, 
tart szeptember végéig . For­
rása a legtartalmasabb, leg- 
hathatósabb Jód-brom-for- 
rás. A gyógyeredmónyek meg­
lepők. A fürdőközönségnek 
imm ár 10 bérház több m int 
100 kényelmesen berendezett 
lakszobával áll rendelkezésére.
— Kitűnő konyha, billiárd, 
zongora olvasó-terem, térzene 
naponta kétszer. Elő- és utó- 
évadban leszállított lakbérek.
— Ekkor katonatisztek, állami 
és vasúti hivatalnokok gyógy és 
fürdődijak tekintetében is 5°/0
kedvezményben részesülnek. 

Prospectusokkal szolgál az igaz 
gatóság. Csíz, u. p, Rimaszécs.

V i l la  Y ihnyén .
Hires vasasvizü fürdőhelyen, 
szemben a  fürdóházzal, tizen­
egy szobával, kerttel, lóistálló­
val stb. ez évadra egészben 
vagy a szobák egyenként bér­
beadók. A villa nagy telekkel 
el is adó. Bővebbet özvegy 
Fizelyné Gecsányi Irm a, Sel- 
meczbánya. 4555

m é g ­

----- — ■
nJJWűn
5l3S l@ ] Ü l EilXVIÜl

Is l í í u s

oly eseteknél is, melyek 
már sehol sem voltak gyó­

gyíthatók. 1238

Uj é p í t k e z é s e k :
Gyógyház (eursalon.) 

Színház, Ferenc*-v illa .

Prospectus ingyen.

Lakások saját kezelésben. 
A

aiwisi [siwis] isi ¿.¡¿is 
tüiA n g  gnxtvnra eiZ ^ js

6 6„ K I O F O K
BALATOIT-FÜHDŐ

Posta és tá virda-állom ás.
A déli vasúton Budapesttől két órányira.

Pompás hullámverés, pormentes levegő (a keleti 
s az adriai tenger fürdőit pú tolj a). Hatása kitűnő, 
főleg nőknél, gyermekeknél s általában gyenge 
szervezetüeknél.

Megnyílik: junius hó 1-én.
Újonnan épült kényelmes szállodák, a modern 

igényeknek megfelelően berendezett tágas szobákkal. 
Villamos világítás, jó konyha, étkezés pensiiban 
vagy étlap szerint.

A szállodák vezetése Holzwarth György arra  a 
budapesti Continental (előbb Frohner) szálloda t u ­
lajdonosára bízatott, a ki e téren kiváló szakerő.

Kirándulások a Balaton egész partvidékére eve- 
zö-sport, halászat, vadászat vizim adarakra és ló­
verseny.

Bővebb felvilágosítás nyerhető május közepéig 
a társu lat budapesti irodájában (Mária Valéria 
utca 13.), junius 1-étől a társu lat siófoki telepén, 
vagy az egész idény a la tt Holzvart György urnái 
Budapesten, Nádor-utca, Continental-szálló. 1254

(1884. Budapest.) Nyomatja a kiadó-tulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


